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LESSON NOTES

Extra Fun #21
SS17: Lost Property
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Hec: Z5TY L Lhofe. HOMRESCSETVET !

ROMANIZATION

OTOKO: Sumimasen!!

KEIKAN: Do shimashita ka.

OTOKO: Saifu o otoshite shimatte... todoite'nai desu ka.

KEIKAN: Donna saifu desu ka.

OTOKO: Kuroku te, nagakute... ichiman gosen en kurai haitte'ta kana... s6

da, naka ni menkyosho ga haitte imasu!!

KEIKAN: Moshikashite, kore desu ka.

OTOKO: So desu! Yokatta, arigatd gozaimasu!
ENGLISH

GUY: Excuse me!!

POLICE OFFICER: What happened?

GUY: | lost my wallet...Did anyone report a lost property?

POLICE OFFICER: What does your wallet look like?
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5. GUY:

It's a long black wallet, and there was 15 thousand yen in it...Oh! My

drivers' license was in itl!

5. POLICE OFFICER: Could this be it?

7. GUY: That's it! Great, thank you!
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
5 hEec otoko man
to be delivered, to
< SRR todoku arrive, to reach;V1
TREFEE DAZTLELELD mennkyosho license
=10 29sNA nagai long
2, <30 kuroi black; i-Adj
BET HE&ET otosu to lose, to drop;V1
B4t YAV saifu wallet
ESLF LI ESLFLIEE doshimashita? What's wrong?
EE (FLVHA keikan police officer
ELMLT ELMLT moshikashite perhaps, possibly

SAMPLE SENTENCES

VH=ZSTAEEBEDATT,

Masami-san wa otoko no hito desu.

Masami is a man.

AU ANSFHRARE,

Amerika kara tegami ga todoita.

| received a letter from the U.S.




RUHEBEWT Ul FEHRD. PO <KD EEREZEEE LT

Kuroi kutsu o kaimashita. <,

| bought black shoes. Shinkansen ga yukkuri to sokudo o otoshite iku.

The bullet train is slowly losing speed.

WIF7E0 ! BEIfESNE !

lkenai! O-saifu o wasureta!

Oh no! | forgot my wallet!

GRAMMAR

i) ~CLEDT, ..

Shimauis a verb that means "to finish". When shimau is used as an auxiliary verb,
following the -te form of another verb, it indicates that an action has been thoroughly
completed.

As in today's example, if the action is not performed unwillingly or despite the intention
of the doer, -te shimauform may also carry implications of unwillingness and
dissatisfaction on the part of the doer.

Today's Example:
FfmEgEELTLE DT,

Saifu o otoshite shimatte.
| have lost my wallet.

As another point in this example, please note that this sentence ends with te-form and it
seems to be uncompleted. If you say it in a full sentence, you could continue to say

something like "Bl D TULVE 9'; Komatte imasu; I'm in a trouble". But as in this example,

you could omit the latter part, because it is obvious from the situation, and could stop
with te-form. When you want to explain the reason or cause about your unfavorable

situation, you can often use the sentence structure of ~CU & D C; --te shimatte.

Formation:
* Te form of Verb + shimau

BA3 (taberu) =BT ULE D (tabete shimau)
BT (nomu) =BRA T LE D (nonde shimau)

* Please note that in the case of gu/nu/bu/mu-verbs, te-form of them ends with not te
but de.



Examples:

Japanese

English

EBNTITEA, BlcKoTLFEFD
T, . (BnFElLhR)

Okurete suimasen. Michi ni mayotte
shimatte... (okuremashita.)

I'm sorry to be late. I've got lost, so,,,
was late.)

COAILSV), TS5 REE>TL
Fo00C, ..

Gomen nasai. Wain gurasu o watte
shimatte...

I'm sorry. Because I've broken a wine
glass...
(=Itisthe sameas D1 VIS X %&E|>

TLEDT, CHAELIL, )

BERNSESETLEDT, | .
Kaidan kara ochite shimatte..

I've fallen down the stairs.
(This situation would be when you are
explaining why you've got hurt.

(i) ~TLVB, ~TLITEL)

~CULYS basically means that (i) one is doing something at the present time or (ii) one
continues to be in a state created by the action which took place some time ago.

Today's example below is almost the same as saying FEELN TULIE I D\, In the case of verbs

like & < (todoku; to deliver), 17 < (iku; to go), 2F S (kuru; to come) or JES (kaeru; to

return), which indicate the idea something or someone moves to somewhere, "te-form +
iru" means that something/someone moved to somewhere and is there at the present

time.

When you say UL\ T/E ULV T I A\ using a negative question, you can add the nuance that
you are wondering whether it has been delivered "by any chance."

Today's Example:
FBWLWTEWTTH,
Todoite nai desu ka.

(literally: I'm wondering whether or not it has been delivered and is there?)

Haven't you got it delivered yet?

Examples:

Japanese

English




AT AIE o TUETH?

Takeshi-kun wa, kaette imasu ka?

Did Takeshi come home and is at home
now?
—l|s Takeshi at home?

7Y Ilg ZRICITTOTUEITN?
Asako wa, gakko ni itte imasu ka?

Did Asako go to school and is she there
now?
— |s Asako at school?

A DTS (haitte iru) is "te-form of A &(hairu; to enter) + iru," and this expression is used
to mean that there is something in some place almost as a set phrase.

Today's Examples:

Japanese

English

1785 FHAHLS S50A 2 TEDL,

Ichi-man go-sen-en kurai haitte ta ka na.

| guess there is 15000 yen in there.

BICHREFEENA D TULET,

Naka ni menkyosho ga haitte imasu.

| have a license in it.

Examples:

Japanese

English

IV IICHEmHIA D TLIS,

Baggu ni osaifu ga haitte iru.

| have a wallet in my bag.

CDFEICIX, FROVELHDA D TLIS,

Kono hako ni wa, akai kutsu ga haitte iru.

There is red shoes in this box.




